Dialogue: 0,0:01:28.58,0:01:33.54,muminki nazva,,0000,0000,0000,,Маяк

Dialogue: 0,0:01:28.58,0:01:33.54,muminki komets,,0000,0000,0000,,25. серия

Dialogue: 0,0:01:48.41,0:01:51.38,muminki sub,,0000,0000,0000,,Папа опять заснул, как и вчера!

Dialogue: 0,0:01:51.38,0:01:52.49,muminki sub,,0000,0000,0000,,Действительно?
Dialogue: 0,0:01:53.32,0:01:55.00,muminki sub,,0000,0000,0000,,И как можно столько спать.

Dialogue: 0,0:01:55.00,0:01:56.43,muminki sub,,0000,0000,0000,,Может, это из-за погоды.

Dialogue: 0,0:01:56.43,0:01:57.58,muminki sub,,0000,0000,0000,,Что, слишком жарко?

Dialogue: 0,0:01:58.29,0:02:00.51,muminki sub,,0000,0000,0000,,Или папа чем-то обеспокоен.

Dialogue: 0,0:02:01.80,0:02:04.95,muminki sub,,0000,0000,0000,,Когда беспокоишься, не ложишься спать.

Dialogue: 0,0:02:07.57,0:02:12.69,muminki sub,,0000,0000,0000,, Муми-мама оказалась права: Муми-папа тосковал по приключениям.
Dialogue: 0,0:02:18.27,0:02:20.31,muminki sub,,0000,0000,0000,, И даже сны его были необычными. 
Dialogue: 0,0:02:38.79,0:02:40.62,muminki sub,,0000,0000,0000,,О-о, маяк!

Dialogue: 0,0:02:45.74,0:02:47.53,muminki sub,,0000,0000,0000,,Точно, маяк!

Dialogue: 0,0:02:48.21,0:02:50.21,muminki sub,,0000,0000,0000,,Что за маяк, Муми-папа?

Dialogue: 0,0:02:50.46,0:02:51.97,muminki sub,,0000,0000,0000,,Хочу отправиться туда.
Dialogue: 0,0:02:51.97,0:02:52.90,muminki sub,,0000,0000,0000,,Когда?

Dialogue: 0,0:02:52.90,0:02:55.30,muminki sub,,0000,0000,0000,, Как можно скорее! Это гениальная идея!
Dialogue: 0,0:02:57.27,0:02:59.23,muminki sub,,0000,0000,0000,,Мама, давай поедем к маяку?!
Dialogue: 0,0:02:59.23,0:03:01.23,muminki sub,,0000,0000,0000,,Это было бы хорошо.

Dialogue: 0,0:03:01.85,0:03:04.18,muminki sub,,0000,0000,0000,,Ура! Мне уже не терпится...

Dialogue: 0,0:03:06.15,0:03:08.08,muminki sub,,0000,0000,0000,,Звучит замечательно, папа.

Dialogue: 0,0:03:08.08,0:03:11.16,muminki sub,,0000,0000,0000,,Я напишу большой, захватывающий роман о море!

Dialogue: 0,0:03:13.13,0:03:15.38,muminki sub,,0000,0000,0000,,Я уверена, он будет очень хорошим!

Dialogue: 0,0:03:15.81,0:03:19.21,muminki sub,,0000,0000,0000,,Если, конечно, добавить туда достаточно приключений.
Dialogue: 0,0:03:30.24,0:03:33.11,muminki sub,,0000,0000,0000,,Снусмумрик! Снусмумрик!

Dialogue: 0,0:03:38.37,0:03:42.38,muminki sub,,0000,0000,0000,,Муми-папа хочет поехать посмотреть на маяк, да?

Dialogue: 0,0:03:42.81,0:03:46.68,muminki sub,,0000,0000,0000,,Да, и это будет здорово – настоящее дальнее плавание!
Dialogue: 0,0:03:46.68,0:03:48.68,muminki sub,,0000,0000,0000,,Да, будет славно.

Dialogue: 0,0:03:48.68,0:03:51.90,muminki sub,,0000,0000,0000,,Папа говорит, что он хочет написать увлекательный роман о море,

Dialogue: 0,0:03:52.26,0:03:55.91,muminki sub,,0000,0000,0000,,с кораблями, штормами и тому подобным.

Dialogue: 0,0:03:55.91,0:03:59.46,muminki sub,,0000,0000,0000,,Он снова потерял вдохновение для своих мемуаров?

Dialogue: 0,0:03:59.82,0:04:02.50,muminki sub,,0000,0000,0000,,Может. Но мне кажется,

Dialogue: 0,0:04:02.86,0:04:05.51,muminki sub,,0000,0000,0000,,что ему хочется пережить новое приключение.

Dialogue: 0,0:04:05.90,0:04:08.27,muminki sub,,0000,0000,0000,,По-моему, это странная затея.

Dialogue: 0,0:04:08.27,0:04:14.71,muminki sub,,0000,0000,0000,,Папа говорит, что будет здорово пожить на настоящем маяке, можно будет спасать корабли от кораблекрушения.

Dialogue: 0,0:04:14.71,0:04:19.55,muminki sub,,0000,0000,0000,,Понятно. А что скажет смотритель маяка на это?

Dialogue: 0,0:04:19.55,0:04:22.48,muminki sub,,0000,0000,0000,,Папа говорит, смотритель не будет возражать!

Dialogue: 0,0:04:22.48,0:04:25.02,muminki sub,,0000,0000,0000,,Мама тоже с нами поплывет.

Dialogue: 0,0:04:25.02,0:04:27.49,muminki sub,,0000,0000,0000,,И я очень этому рад!

Dialogue: 0,0:04:27.92,0:04:32.83,muminki sub,,0000,0000,0000,,А, понял, вы всей семьёй плывете к маяку.

Dialogue: 0,0:04:33.90,0:04:37.48,muminki sub,,0000,0000,0000,,Малышка Мю тоже с нами поплывет.

Dialogue: 0,0:04:37.84,0:04:40.53,muminki sub,,0000,0000,0000,,Это понятно, куда без неё.

Dialogue: 0,0:04:40.85,0:04:42.53,muminki sub,,0000,0000,0000,,Фрекен Снорк тоже поедет.

Dialogue: 0,0:04:43.03,0:04:44.79,muminki sub,,0000,0000,0000,,Это хорошо.

Dialogue: 0,0:04:45.50,0:04:47.15,muminki sub,,0000,0000,0000,,Снусмумрик,

Dialogue: 0,0:04:47.58,0:04:49.73,muminki sub,,0000,0000,0000,,может, и ты поедешь с нами?

Dialogue: 0,0:04:50.52,0:04:52.31,muminki sub,,0000,0000,0000,,Что, посмотреть на маяк?

Dialogue: 0,0:04:53.06,0:04:53.95,muminki sub,,0000,0000,0000,,Да!

Dialogue: 0,0:04:55.64,0:04:57.75,muminki sub,,0000,0000,0000,,Так...

Dialogue: 0,0:04:59.73,0:05:00.63,muminki sub,,0000,0000,0000,,Вот здесь!

Dialogue: 0,0:05:00.63,0:05:02.63,muminki sub,,0000,0000,0000,,А?.. Где?

Dialogue: 0,0:05:03.30,0:05:05.86,muminki sub,,0000,0000,0000,, Я думала, что это просто след от мухи.
Dialogue: 0,0:05:06.11,0:05:08.33,muminki sub,,0000,0000,0000,,Сколько мы будем туда добираться?

Dialogue: 0,0:05:08.85,0:05:12.04,muminki sub,,0000,0000,0000,,Я думаю, день-другой, в зависимости от ветра.

Dialogue: 0,0:05:12.04,0:05:13.56,muminki sub,,0000,0000,0000,,А мы его найдем?

Dialogue: 0,0:05:13.56,0:05:14.81,muminki sub,,0000,0000,0000,,Да, конечно.

Dialogue: 0,0:05:14.81,0:05:18.03,muminki sub,,0000,0000,0000,,Но он же такой крохотный!

Dialogue: 0,0:05:18.55,0:05:20.98,muminki sub,,0000,0000,0000,,Не волнуйся об этом.

Dialogue: 0,0:05:20.98,0:05:28.54,muminki sub,,0000,0000,0000,,У меня где-то был старый компас, и у нас есть карта, а ночью можно плыть по звёздам. Я, как старый моряк...

Dialogue: 0,0:05:28.78,0:05:30.41,muminki sub,,0000,0000,0000,,Старый моряк?

Dialogue: 0,0:05:30.41,0:05:32.41,muminki sub,,0000,0000,0000,,Ну, я уже далеко не юноша.
Dialogue: 0,0:05:32.41,0:05:33.64,muminki sub,,0000,0000,0000,,И не моряк!

Dialogue: 0,0:05:33.77,0:05:34.81,muminki sub,,0000,0000,0000,,Не вредничай.
Dialogue: 0,0:05:35.02,0:05:35.99,muminki sub,,0000,0000,0000,,Не глупи.

Dialogue: 0,0:05:38.56,0:05:40.88,muminki sub,,0000,0000,0000,,Мы там надолго останемся?

Dialogue: 0,0:05:40.88,0:05:41.44,muminki sub,,0000,0000,0000,,Да.

Dialogue: 0,0:05:41.75,0:05:44.56,muminki sub,,0000,0000,0000,,Тогда нам понадобится уйма еды.
Dialogue: 0,0:05:46.01,0:05:48.86,muminki sub,,0000,0000,0000,,Ого-го, этого должно хватить, мама...

Dialogue: 0,0:05:49.38,0:05:51.49,muminki sub,,0000,0000,0000,,Там, наверняка, уже кто-то живет.

Dialogue: 0,0:05:51.49,0:05:53.49,muminki sub,,0000,0000,0000,,Конечно там кто-то живет!

Dialogue: 0,0:05:53.49,0:05:55.58,muminki sub,,0000,0000,0000,,У маяка должен быть смотритель.

Dialogue: 0,0:05:57.11,0:06:03.52,muminki sub,,0000,0000,0000,,Этот человек в одиночку спасает множество жизней, рискуя своей.

Dialogue: 0,0:06:09.66,0:06:11.81,muminki sub,,0000,0000,0000,,Это ты, Снифф?

Dialogue: 0,0:06:11.81,0:06:13.81,muminki sub,,0000,0000,0000,,Я, господин Хемуль.

Dialogue: 0,0:06:13.81,0:06:17.77,muminki sub,,0000,0000,0000,,А я думал, ты тоже собираешься в поездку к маяку.

Dialogue: 0,0:06:17.77,0:06:20.58,muminki sub,,0000,0000,0000,,Нет, на этот раз я не поеду с ними.

Dialogue: 0,0:06:20.58,0:06:22.35,muminki sub,,0000,0000,0000,,Я решил остаться дома.

Dialogue: 0,0:06:22.35,0:06:25.78,muminki sub,,0000,0000,0000,,Надо же, ведь даже Снусмумрик сказал, что поедет.

Dialogue: 0,0:06:25.78,0:06:27.78,muminki sub,,0000,0000,0000,,У меня здесь есть важное дело.

Dialogue: 0,0:06:27.78,0:06:28.94,muminki sub,,0000,0000,0000,,Дело?
Dialogue: 0,0:06:28.94,0:06:30.74,muminki sub,,0000,0000,0000,,Снифф, не заговаривай нам зубы!

Dialogue: 0,0:06:30.74,0:06:32.74,muminki sub,,0000,0000,0000,,Малышка Мю, замолчи!
Dialogue: 0,0:06:32.74,0:06:36.36,muminki sub,,0000,0000,0000,,Не командуй! Просто Снифф трусит, господин Хемуль.
Dialogue: 0,0:06:36.53,0:06:39.75,muminki sub,,0000,0000,0000,,Ну-ну, дети, не ссорьтесь по пустякам.

Dialogue: 0,0:06:39.75,0:06:43.01,muminki sub,,0000,0000,0000,,Честно говоря, плаваю я неважно.

Dialogue: 0,0:06:43.01,0:06:46.38,muminki sub,,0000,0000,0000,,Что, думаешь, если упадешь в воду, мы тебя не спасём?

Dialogue: 0,0:06:46.38,0:06:50.09,muminki sub,,0000,0000,0000,,Ну так не падай! Или держись за что-нибудь, за весло, например.

Dialogue: 0,0:06:50.09,0:06:52.09,muminki sub,,0000,0000,0000,,А если его унесет течением?

Dialogue: 0,0:06:52.09,0:06:54.73,muminki sub,,0000,0000,0000,,У тебя будет спасательный жилет, балда!

Dialogue: 0,0:06:55.04,0:06:58.27,muminki sub,,0000,0000,0000,,А что если акулы нападут на меня?

Dialogue: 0,0:06:58.27,0:07:05.06,muminki sub,,0000,0000,0000,,Нет, ну погоди. Я, конечно, не специалист, но я никогда не слышал ни о каких акулах поблизости.

Dialogue: 0,0:07:11.58,0:07:14.22,muminki sub,,0000,0000,0000,,Ну что ж, прекрасный день для отплытия.

Dialogue: 0,0:07:14.98,0:07:17.06,muminki sub,,0000,0000,0000,,Где мама и все остальные?

Dialogue: 0,0:07:17.30,0:07:20.08,muminki sub,,0000,0000,0000,,Не волнуйся, мы не торопимся.

Dialogue: 0,0:07:21.12,0:07:23.09,muminki sub,,0000,0000,0000,,Тебе не тяжело, Снифф?

Dialogue: 0,0:07:23.27,0:07:24.83,muminki sub,,0000,0000,0000,,Ни капельки.

Dialogue: 0,0:07:24.83,0:07:29.51,muminki sub,,0000,0000,0000,,Как жаль, что ты не сможешь поехать с нами.

Dialogue: 0,0:07:29.51,0:07:32.97,muminki sub,,0000,0000,0000,,Хотя, если у тебя есть важное дело, то надо обязательно сделать его.

Dialogue: 0,0:07:32.97,0:07:33.95,muminki sub,,0000,0000,0000,,Да!

Dialogue: 0,0:07:33.95,0:07:39.63,muminki sub,,0000,0000,0000,,Кстати, я оставила банку варенья и целую гору блинов на кухонном столе.
Dialogue: 0,0:07:39.63,0:07:41.63,muminki sub,,0000,0000,0000,,Не забудь их съесть.

Dialogue: 0,0:07:41.63,0:07:43.20,muminki sub,,0000,0000,0000,,Сасибо Муми-мама!

Dialogue: 0,0:07:43.20,0:07:46.91,muminki sub,,0000,0000,0000,,Спасибо за то, что приглядишь за домом, пока нас не будет.

Dialogue: 0,0:07:48.89,0:07:51.11,muminki sub,,0000,0000,0000,,Ну, отчаливаем! Поднять якорь!

Dialogue: 0,0:07:52.60,0:07:54.92,muminki sub,,0000,0000,0000,,Скоро нас подхватит ветер.

Dialogue: 0,0:07:58.18,0:08:00.68,muminki sub,,0000,0000,0000,,Пока, повеселитесь там!

Dialogue: 0,0:08:01.23,0:08:05.74,muminki sub,,0000,0000,0000,,Пока! Не забудь закрыть все окна, если пойдет дождь, Снифф.

Dialogue: 0,0:08:05.74,0:08:06.85,muminki sub,,0000,0000,0000,,Хорошо.

Dialogue: 0,0:08:12.29,0:08:14.23,muminki sub,,0000,0000,0000,,Полный вперед!

Dialogue: 0,0:08:21.06,0:08:25.64,muminki sub,,0000,0000,0000,,Эй, подождите, я тоже хочу поплыть с вами.

Dialogue: 0,0:08:29.45,0:08:31.19,muminki sub,,0000,0000,0000,,Эй! Эй!

Dialogue: 0,0:08:32.61,0:08:34.90,muminki sub,,0000,0000,0000,,Снифф еще машет нам!

Dialogue: 0,0:08:35.73,0:08:37.08,muminki sub,,0000,0000,0000,, Как приятно! 
Dialogue: 0,0:08:38.85,0:08:41.03,muminki sub,,0000,0000,0000,,Давайте помашем ему.
Dialogue: 0,0:08:41.45,0:08:43.29,muminki sub,,0000,0000,0000,,Пока-пока!

Dialogue: 0,0:08:44.54,0:08:46.62,muminki sub,,0000,0000,0000,,До встречи!

Dialogue: 0,0:08:47.27,0:08:48.70,muminki sub,,0000,0000,0000,,Нет, нет!

Dialogue: 0,0:08:51.61,0:08:54.35,muminki sub,,0000,0000,0000,,Не съешь без нас все варенье, Снифф!

Dialogue: 0,0:08:54.90,0:08:57.02,muminki sub,,0000,0000,0000,,Он тебя не слышит.

Dialogue: 0,0:08:58.44,0:09:02.46,muminki sub,,0000,0000,0000,,Но Снифф так старается. Жаль, что он не поехал с нами.

Dialogue: 0,0:09:08.08,0:09:10.82,muminki sub,,0000,0000,0000,,Уплыли и оставили меня одного!

Dialogue: 0,0:09:22.47,0:09:27.67,muminki sub,,0000,0000,0000,,Если не возражаешь, сыграй нам что-нибуть, Снусмумрик.

Dialogue: 0,0:09:53.25,0:09:57.35,muminki sub,,0000,0000,0000,,Папа, ты уверен, что мы взяли верный курс на остров?

Dialogue: 0,0:09:57.80,0:10:00.81,muminki sub,,0000,0000,0000,,Конечно мы взяли верный курс.

Dialogue: 0,0:10:01.61,0:10:05.94,muminki sub,,0000,0000,0000,,Если мы будем плыть так же быстро, то причалим к острову уже завтра.

Dialogue: 0,0:10:06.22,0:10:07.43,muminki sub,,0000,0000,0000,,Ммм...

Dialogue: 0,0:10:07.89,0:10:12.05,muminki sub,,0000,0000,0000,,Конечно, если ветер не переменится.

Dialogue: 0,0:10:25.81,0:10:27.89,muminki sub,,0000,0000,0000,,Ветер все не утихает.

Dialogue: 0,0:10:28.69,0:10:33.20,muminki sub,,0000,0000,0000,,Удивительно, никогда бы не подумал, что мы наберем такую скорость.

Dialogue: 0,0:10:33.82,0:10:40.41,muminki sub,,0000,0000,0000,,Папа. Если мы не потеряем скорость, то, может быть, увидим свет маяка еще затемно.

Dialogue: 0,0:10:40.61,0:10:42.83,muminki sub,,0000,0000,0000,,Всё может быть.

Dialogue: 0,0:10:43.15,0:10:44.83,muminki sub,,0000,0000,0000,,Здорово бы было, папа.

Dialogue: 0,0:10:44.83,0:10:46.51,muminki sub,,0000,0000,0000,,Да, здорово.

Dialogue: 0,0:10:53.13,0:10:54.41,muminki sub,,0000,0000,0000,,Ветер стих.

Dialogue: 0,0:10:56.63,0:10:59.51,muminki sub,,0000,0000,0000,,Странно, что так внезапно.

Dialogue: 0,0:11:00.65,0:11:02.67,muminki sub,,0000,0000,0000,,Нам начать грести, Муми-папа?

Dialogue: 0,0:11:03.12,0:11:07.38,muminki sub,,0000,0000,0000,,Нет, не надо. Я думаю, нам всем лучше поспать.

Dialogue: 0,0:11:09.36,0:11:13.73,muminki sub,,0000,0000,0000,,Глупый ветер. Я так хотел увидеть маяк ночью.

Dialogue: 0,0:11:14.07,0:11:15.73,muminki sub,,0000,0000,0000,,И туман поднимается.

Dialogue: 0,0:11:15.73,0:11:17.47,muminki sub,,0000,0000,0000,,Я даже звезд не вижу.

Dialogue: 0,0:11:17.99,0:11:21.77,muminki sub,,0000,0000,0000,,Ладно, Снусмумрик, разбуди меня через два часа, и я сменю тебя.

Dialogue: 0,0:11:22.01,0:11:23.30,muminki sub,,0000,0000,0000,,Хорошо.

Dialogue: 0,0:11:39.11,0:11:40.70,muminki sub,,0000,0000,0000,,Что такое, Малышка Мю?

Dialogue: 0,0:11:43.92,0:11:45.24,muminki sub,,0000,0000,0000,,Я что-то слышала.

Dialogue: 0,0:11:45.24,0:11:46.11,muminki sub,,0000,0000,0000,,Что?

Dialogue: 0,0:11:46.80,0:11:49.02,muminki sub,,0000,0000,0000,,Оно доносится откуда-то оттуда.

Dialogue: 0,0:11:49.65,0:11:51.24,muminki sub,,0000,0000,0000,,Что-нибудь видишь, Малышка Мю?

Dialogue: 0,0:11:52.97,0:11:55.85,muminki sub,,0000,0000,0000,,Нет. Но я слышу.

Dialogue: 0,0:11:57.83,0:12:01.23,muminki sub,,0000,0000,0000,,И я. Оно приближается.

Dialogue: 0,0:12:08.68,0:12:10.45,muminki sub,,0000,0000,0000,,Муми-папа, вставай! Муми-папа!

Dialogue: 0,0:12:10.45,0:12:13.98,muminki sub,,0000,0000,0000,,Прекрати! Что случилось, Малышка Мю?

Dialogue: 0,0:12:13.98,0:12:16.34,muminki sub,,0000,0000,0000,,И ты вставай, пока не поздно!

Dialogue: 0,0:12:16.34,0:12:18.14,muminki sub,,0000,0000,0000,,Что случилось, Малышка Мю?

Dialogue: 0,0:12:18.14,0:12:23.17,muminki sub,,0000,0000,0000,,Я слышу корабль. Он очень близко. И подходит все ближе.

Dialogue: 0,0:12:23.17,0:12:23.97,muminki sub,,0000,0000,0000,,Где?

Dialogue: 0,0:12:25.39,0:12:29.31,muminki sub,,0000,0000,0000,,Там! И он быстро надвигается на нас.

Dialogue: 0,0:12:32.53,0:12:35.06,muminki sub,,0000,0000,0000,,Ты права, клянусь хвостом!

Dialogue: 0,0:12:35.45,0:12:38.05,muminki sub,,0000,0000,0000,,Надо дать им знать, что мы здесь.

Dialogue: 0,0:12:38.64,0:12:41.20,muminki sub,,0000,0000,0000,,Может быть, нам покричать изо всех сил...

Dialogue: 0,0:12:42.35,0:12:43.20,muminki sub,,0000,0000,0000,,Смотрите!

Dialogue: 0,0:12:51.81,0:12:53.09,muminki sub,,0000,0000,0000,,Уже поздно нам кричать.

Dialogue: 0,0:12:53.09,0:12:55.09,muminki sub,,0000,0000,0000,,Он огромный!

Dialogue: 0,0:12:57.08,0:12:58.92,muminki sub,,0000,0000,0000,,Смотрите, мы сейчас столкнемся!

Dialogue: 0,0:13:00.13,0:13:02.25,muminki sub,,0000,0000,0000,,Папа, что теперь?

Dialogue: 0,0:13:02.25,0:13:06.13,muminki sub,,0000,0000,0000,,Поздно что-то делать, надо лечь и приготовиться к столкновению!

Dialogue: 0,0:13:11.26,0:13:13.45,muminki sub,,0000,0000,0000,,Быстрее, Малышка Мю!

Dialogue: 0,0:13:25.41,0:13:26.45,muminki sub,,0000,0000,0000,,Невероятно!

Dialogue: 0,0:13:26.45,0:13:27.90,muminki sub,,0000,0000,0000,,Малышка Мю, Малышка Мю.

Dialogue: 0,0:13:34.14,0:13:36.85,muminki sub,,0000,0000,0000,,Невероятно, корабль даже не задел нас.

Dialogue: 0,0:13:36.85,0:13:38.20,muminki sub,,0000,0000,0000,,Нет, задел!
Dialogue: 0,0:13:38.30,0:13:38.86,muminki sub,,0000,0000,0000,,Что?

Dialogue: 0,0:13:39.17,0:13:43.57,muminki sub,,0000,0000,0000,,Он прошел прямо сквозь лодку, и ничего не случилось!

Dialogue: 0,0:13:44.30,0:13:47.94,muminki sub,,0000,0000,0000,,Но это же невозможно! Очень странно.

Dialogue: 0,0:13:47.94,0:13:50.72,muminki sub,,0000,0000,0000,,Интересно, есть ли кто-то на борту?

Dialogue: 0,0:13:51.10,0:13:52.72,muminki sub,,0000,0000,0000,,Не видно никаких огней.

Dialogue: 0,0:13:53.73,0:13:56.23,muminki sub,,0000,0000,0000,,Я знаю: это корабль-призрак.
Dialogue: 0,0:13:56.23,0:13:57.44,muminki sub,,0000,0000,0000,,Корабль-призрак?

Dialogue: 0,0:13:57.96,0:14:03.16,muminki sub,,0000,0000,0000,,Он не поднял волну и не причинил нам вреда, так что, я думаю, она права.

Dialogue: 0,0:14:03.16,0:14:05.83,muminki sub,,0000,0000,0000,,Мы видели корабль-призрак.

Dialogue: 0,0:14:13.05,0:14:17.38,muminki sub,,0000,0000,0000,,Ох, мне надо присесть. Столько волнений.

Dialogue: 0,0:14:17.59,0:14:23.03,muminki sub,,0000,0000,0000,,Папа, а правду говорят, если увидишь корабль-призрак, то с тобой случится что-то ужасное?

Dialogue: 0,0:14:23.03,0:14:27.50,muminki sub,,0000,0000,0000,,Интересно, что случилось с этим кораблем, что он стал таким.

Dialogue: 0,0:14:27.50,0:14:34.19,muminki sub,,0000,0000,0000,,Нет, ничего ужасного не случится, если увидишь корабль-призрак. Это просто старая морская легенда.
Dialogue: 0,0:14:34.71,0:14:36.62,muminki sub,,0000,0000,0000,, А ты что про это думаешь?

Dialogue: 0,0:14:37.59,0:14:38.91,muminki sub,,0000,0000,0000,,Да, это выдумки.

Dialogue: 0,0:14:38.91,0:14:42.34,muminki sub,,0000,0000,0000,,Да ладно вам, взбодритесь, было весело!

Dialogue: 0,0:14:49.73,0:14:53.06,muminki sub,,0000,0000,0000,,Что такое? Что-то случилось? Почему вы смеетесь?

Dialogue: 0,0:14:53.78,0:14:57.15,muminki sub,,0000,0000,0000,,Что-то очень смешное? Расскажете нам.

Dialogue: 0,0:14:57.15,0:15:00.20,muminki sub,,0000,0000,0000,,Почему ты не разбудил меня, Муми-тролль?

Dialogue: 0,0:15:02.73,0:15:04.95,muminki sub,,0000,0000,0000,,Не волнуйся, потом они нам расскажут.
Dialogue: 0,0:15:06.92,0:15:10.11,muminki sub,,0000,0000,0000,,О, какое прекрасное небо! Посмотрите!

Dialogue: 0,0:15:10.81,0:15:12.99,muminki sub,,0000,0000,0000,,И туман рассеивается.
Dialogue: 0,0:15:30.21,0:15:33.91,muminki sub,,0000,0000,0000,, Кажется, я задремал.
Dialogue: 0,0:15:37.23,0:15:39.82,muminki sub,,0000,0000,0000,,Новый чудесный день.

Dialogue: 0,0:15:46.53,0:15:47.60,muminki sub,,0000,0000,0000,,Маяк!

Dialogue: 0,0:15:49.58,0:15:54.31,muminki sub,,0000,0000,0000,,Эй! Просыпайтесь! Маяк! Я вижу маяк! Мы приплыли!

Dialogue: 0,0:15:57.29,0:16:00.19,muminki sub,,0000,0000,0000,,Уже утро, солнце взошло.

Dialogue: 0,0:16:00.43,0:16:02.54,muminki sub,,0000,0000,0000,,Вот и он!

Dialogue: 0,0:16:03.62,0:16:08.53,muminki sub,,0000,0000,0000,,Как глупо, мы всю ночь были совсем рядом с ним.

Dialogue: 0,0:16:08.91,0:16:11.05,muminki sub,,0000,0000,0000,,Мне не терпится ступить на берег!

Dialogue: 0,0:16:11.05,0:16:14.72,muminki sub,,0000,0000,0000,,Так, все дружно налегли на весла!

Dialogue: 0,0:16:14.72,0:16:16.10,muminki sub,,0000,0000,0000,,Хорошо.

Dialogue: 0,0:16:19.28,0:16:22.12,muminki sub,,0000,0000,0000,,Что-то тут не то.

Dialogue: 0,0:16:22.12,0:16:23.88,muminki sub,,0000,0000,0000,,Что такое?

Dialogue: 0,0:16:23.88,0:16:28.06,muminki sub,,0000,0000,0000,,Муми-папа, разве наша лодка плыла вчера ночью?

Dialogue: 0,0:16:28.06,0:16:31.07,muminki sub,,0000,0000,0000,,Нет, мы вообще не двигались.

Dialogue: 0,0:16:31.59,0:16:37.16,muminki sub,,0000,0000,0000,,Тогда почему мы не видели света маяка, даже когда рассеялся туман?

Dialogue: 0,0:16:37.16,0:16:40.03,muminki sub,,0000,0000,0000,,Да, ты прав.

Dialogue: 0,0:16:40.03,0:16:42.03,muminki sub,,0000,0000,0000,,Это очень странно.

Dialogue: 0,0:16:42.79,0:16:46.39,muminki sub,,0000,0000,0000,,Может быть, смотритель маяка забыл зажечь фонарь?

Dialogue: 0,0:16:46.39,0:16:48.43,muminki sub,,0000,0000,0000,,Не думаю,

Dialogue: 0,0:16:48.43,0:16:50.43,muminki sub,,0000,0000,0000,,такое нельзя забыть.

Dialogue: 0,0:16:51.01,0:16:52.98,muminki sub,,0000,0000,0000,,Возможно, он сломался.

Dialogue: 0,0:16:53.36,0:16:59.22,muminki sub,,0000,0000,0000,,Я думаю, этому может быть множество причин. Надо постараться поскорее добраться до берега, и тогда мы сможем спросить у смотрителя.

Dialogue: 0,0:17:04.63,0:17:06.61,muminki sub,,0000,0000,0000,,Смотрите, там кто-то в лодке!

Dialogue: 0,0:17:08.59,0:17:11.05,muminki sub,,0000,0000,0000,,Похоже, это просто рыбак.
Dialogue: 0,0:17:11.67,0:17:15.38,muminki sub,,0000,0000,0000,,Он должен знать про маяк, наверняка он живет на острове.

Dialogue: 0,0:17:16.01,0:17:19.47,muminki sub,,0000,0000,0000,,Давайте приблизимся. Потихоньку.

Dialogue: 0,0:17:27.07,0:17:29.21,muminki sub,,0000,0000,0000,,Здравствуйте! Доброе утро! 

Dialogue: 0,0:17:32.27,0:17:33.79,muminki sub,,0000,0000,0000,,Поймали что-нибудь?

Dialogue: 0,0:17:35.25,0:17:38.09,muminki sub,,0000,0000,0000,,Пока еще ничего не поймал.

Dialogue: 0,0:17:39.65,0:17:40.80,muminki sub,,0000,0000,0000,,Понимаю.

Dialogue: 0,0:17:41.56,0:17:43.85,muminki sub,,0000,0000,0000,,Прошу прощения.

Dialogue: 0,0:17:43.85,0:17:46.83,muminki sub,,0000,0000,0000,,Вы не знаете, маяк вчера работал?

Dialogue: 0,0:17:46.83,0:17:48.83,muminki sub,,0000,0000,0000,,Нет, не работал.

Dialogue: 0,0:17:49.39,0:17:51.34,muminki sub,,0000,0000,0000,,Извините, я не расслышал.

Dialogue: 0,0:17:53.80,0:17:56.26,muminki sub,,0000,0000,0000,,Он сказал: "Нет, не работал".

Dialogue: 0,0:17:56.26,0:17:58.86,muminki sub,,0000,0000,0000,,Что я говорила! Он забыл его зажечь!

Dialogue: 0,0:17:58.86,0:18:00.59,muminki sub,,0000,0000,0000,,Нет, он никогда не работает.

Dialogue: 0,0:18:01.18,0:18:04.61,muminki sub,,0000,0000,0000,,Вы не увидите там света даже в шторм.

Dialogue: 0,0:18:05.20,0:18:08.53,muminki sub,,0000,0000,0000,,Никогда?! Чем же занимается смотритель?

Dialogue: 0,0:18:09.05,0:18:11.55,muminki sub,,0000,0000,0000,,В маяке давно нет никакого смотрителя.

Dialogue: 0,0:18:12.42,0:18:13.55,muminki sub,,0000,0000,0000,,Почему?

Dialogue: 0,0:18:13.55,0:18:18.10,muminki sub,,0000,0000,0000,,Извините, я не знаю. Но точно никогда его не встречал.

Dialogue: 0,0:18:19.04,0:18:21.60,muminki sub,,0000,0000,0000,,Ты живешь на острове?

Dialogue: 0,0:18:21.60,0:18:22.54,muminki sub,,0000,0000,0000,,Эй!
Dialogue: 0,0:18:23.41,0:18:25.52,muminki sub,,0000,0000,0000,,Кто вы такие?

Dialogue: 0,0:18:27.50,0:18:30.65,muminki sub,,0000,0000,0000,,Я - Муми-папа из Муми-дола. А это моя семья.

Dialogue: 0,0:18:30.65,0:18:34.36,muminki sub,,0000,0000,0000,,Мы долго плыли сюда, для меня это очень важно.

Dialogue: 0,0:18:34.78,0:18:38.28,muminki sub,,0000,0000,0000,,На этом острове нечего делать. Лучше вам вернуться домой.

Dialogue: 0,0:18:39.56,0:18:43.58,muminki sub,,0000,0000,0000,,Видите ли, я здесь, чтобы работать над приключенческим романом о море.

Dialogue: 0,0:18:43.58,0:18:47.29,muminki sub,,0000,0000,0000,,Просто развернитесь и плывите обратно домой!

Dialogue: 0,0:18:48.06,0:18:50.93,muminki sub,,0000,0000,0000,,Эй, подождите!

Dialogue: 0,0:18:50.93,0:18:54.58,muminki sub,,0000,0000,0000,,Дорогой, не кричи, нельзя пугать рыбу!

Dialogue: 0,0:18:55.30,0:18:58.63,muminki sub,,0000,0000,0000,,Давайте высадимся и позавтракаем. Я думаю, все проголодались.

Dialogue: 0,0:19:07.72,0:19:11.15,muminki sub,,0000,0000,0000,,Очень странная парочка. А старик так просто чокнутый.

Dialogue: 0,0:19:31.33,0:19:34.45,muminki sub,,0000,0000,0000,,Муми-папа, смотри, эта дорожка ведет к маяку. 

Dialogue: 0,0:19:36.42,0:19:42.42,muminki sub,,0000,0000,0000,,Мы оставим вещи тут и пойдем обследовать остров. Быстрее к маяку!
Dialogue: 0,0:19:43.57,0:19:44.95,muminki sub,,0000,0000,0000,,Ура!

Dialogue: 0,0:19:46.03,0:19:46.95,muminki sub,,0000,0000,0000,,Подождите.

Dialogue: 0,0:19:48.25,0:19:52.51,muminki sub,,0000,0000,0000,,Почему ты всегда так огорчаешься, если кто-то упоминает маяк?

Dialogue: 0,0:19:53.20,0:19:56.32,muminki sub,,0000,0000,0000,,Не вмешивайся, малыш, это тебя не касается.

Dialogue: 0,0:19:56.67,0:20:03.99,muminki sub,,0000,0000,0000,,Ты и раньше так говорил, когда я спрашивал. Если ты расскажешь, я смогу тебя понять.
Dialogue: 0,0:20:04.61,0:20:07.77,muminki sub,,0000,0000,0000,,Либо смени тему, либо замолчи, ясно?

Dialogue: 0,0:20:24.30,0:20:26.59,muminki sub,,0000,0000,0000,,Какая бедная почва, и много камней. Будет нелегко.

Dialogue: 0,0:20:26.59,0:20:27.56,muminki sub,,0000,0000,0000,,Что? 

Dialogue: 0,0:20:27.56,0:20:28.50,muminki sub,,0000,0000,0000,,Разбить сад.

Dialogue: 0,0:20:39.28,0:20:40.74,muminki sub,,0000,0000,0000,,Здравствуйте!

Dialogue: 0,0:20:41.26,0:20:43.13,muminki sub,,0000,0000,0000,,Кто-нибудь дома?

Dialogue: 0,0:20:43.69,0:20:45.80,muminki sub,,0000,0000,0000,,Здесь никого нет. Мальчик был прав.

Dialogue: 0,0:20:45.80,0:20:48.37,muminki sub,,0000,0000,0000,,Маяк давным-давно заброшен.

Dialogue: 0,0:20:52.35,0:20:56.76,muminki sub,,0000,0000,0000,,Всё это странно. Почему он даже дверь не закрыл? 

Dialogue: 0,0:20:56.76,0:20:58.76,muminki sub,,0000,0000,0000,,Тут произошло что-то ужасное.

Dialogue: 0,0:20:58.76,0:21:02.69,muminki sub,,0000,0000,0000,,Ужасное? Не надо, Малышка Мю, про это говорить.

Dialogue: 0,0:21:02.69,0:21:06.67,muminki sub,,0000,0000,0000,,Не волнуйся, фрекен Снорк. Малышка Мю просто пытается тебя напугать.

Dialogue: 0,0:21:07.61,0:21:10.49,muminki sub,,0000,0000,0000,,Ты же знаешь, как я боюсь страшных историй!

Dialogue: 0,0:21:10.49,0:21:15.72,muminki sub,,0000,0000,0000,,Тогда заткни уши, потому что я еще не закончила.

Dialogue: 0,0:21:15.72,0:21:17.72,muminki sub,,0000,0000,0000,,Сейчас, погоди.

Dialogue: 0,0:21:19.54,0:21:23.70,muminki sub,,0000,0000,0000,,Так вот: смотритель маяка все еще там, наверху.

Dialogue: 0,0:21:23.70,0:21:30.18,muminki sub,,0000,0000,0000,,Он заболел цингой, ослаб и не мог двигаться целыми месяцами. 

Dialogue: 0,0:21:30.46,0:21:33.72,muminki sub,,0000,0000,0000,,И никто не слышал, как он зовет на помощь. 

Dialogue: 0,0:21:33.72,0:21:38.67,muminki sub,,0000,0000,0000,,Он там совсем без еды. Должно быть, он превратился в ходячий скелет, если еще не умер. 

Dialogue: 0,0:21:38.67,0:21:39.89,muminki sub,,0000,0000,0000,,Хватит сочинять, Мю!
Dialogue: 0,0:21:39.89,0:21:41.89,muminki sub,,0000,0000,0000,,Достаточно, Малышка Мю.

Dialogue: 0,0:21:41.89,0:21:44.19,muminki sub,,0000,0000,0000,,У тебя богатая фантазия.

Dialogue: 0,0:21:44.50,0:21:46.58,muminki sub,,0000,0000,0000,,Можешь вставить это в свою книгу.
Dialogue: 0,0:21:46.58,0:21:49.84,muminki sub,,0000,0000,0000,,Что она сказала? Что-то интересное?

Dialogue: 0,0:21:49.84,0:21:52.37,muminki sub,,0000,0000,0000,,Да ничего, правда.

Dialogue: 0,0:21:52.37,0:21:56.22,muminki sub,,0000,0000,0000,,Расскажи, только пропусти то, что мне не понравится.
Dialogue: 0,0:21:56.88,0:21:58.89,muminki sub,,0000,0000,0000,,Куда ты, папа?

Dialogue: 0,0:22:01.07,0:22:05.89,muminki sub,,0000,0000,0000,,Слушайте все! Во-первых, я собираюсь зажечь фонарь. 

Dialogue: 0,0:22:06.24,0:22:11.16,muminki sub,,0000,0000,0000,,Потом мы тут хорошенько все почистим и переберемся сюда жить. 

Dialogue: 0,0:22:11.44,0:22:15.39,muminki sub,,0000,0000,0000,,Мы будем новыми смотрителями маяка.

Dialogue: 0,0:22:16.54,0:22:18.06,muminki sub,,0000,0000,0000,,Ура!

Dialogue: 0,0:22:18.06,0:22:21.56,muminki sub,,0000,0000,0000,,Будьте осторожны и не трогайте ничего опасного на вид.

Dialogue: 0,0:22:38.52,0:22:40.49,muminki komets,,0000,0000,0000,,Сможет ли Муми-папа починить сигнальную лампу?

Dialogue: 0,0:22:40.49,0:22:43.99,muminki komets,,0000,0000,0000,,И куда делся смотритель маяка?

Dialogue: 0,0:22:45.59,0:22:51.69,muminki komets,,0000,0000,0000,,Почему он ушел, оставив маяк без присмотра и  подверг морские суда большой опасности? 
Dialogue: 0,0:22:55.61,0:23:00.78,muminki vlasnik,,0000,0000,0000,,Перевод: amorita \N\N 16.11.2010p
Dialogue: 0,0:23:03.45,0:23:07.16,muminki komets,,0000,0000,0000,,В следующей серии, муми-троллей.

